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PROTOKOL O KONTROLE 

  

                

či [SVS/2025/194628 
Protokol č. [POK251128001110151 

Zahájení kontroly (první kontrolní úkon): 
Datum: [28.11.2025 | Popis: [Předložení služebního průkazu ] 
  

  

Poslední kontrolní úkon: 
Datum: [28.11.2025 | Popis: [Oznámení o ukončení kontroly ] 
  

  

Kontrolu provedli jména a příjmení kontrolních pracovníků): 
[Mgr. ]Cislo služebního průkazu: [110151 
[MVor. |Číslo služebního průkazu: 110148 

Přizvaná osoba (jméno a příjmení, důvod přizvání): 
[ ] 

Kontrola byla provedena podle zákona č. 255/2012 Sb., o kontrole (kontrol 

  

  

  

   
  

  

    

5449 a § 52 zákona č. 166/1999 Sb., 
© veterinární péči a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

(O 816 odst. 4 zákona č. 110/1997 Sb., 
© potravinách a tabákových výrobcích a o změně a doplnění některých souvisejících zákonů 

  

5.22 zákona č. 246/1992 Sb., 
Ia ochranu zvířat prot týrání ve znění pozdějších předpisů 

(O § 24 odst. 5 zákona č. 154/2000 Sb., 
© šlechtění, plemenitbě a evidenci hosp. zvířat a o změně souisejicíh zákonů (lemenářský zákon) 

Kontrolovaná osoba: 
Obchodní jméno, sídlo / Jméno a příjmení, adresa, číslo OP nebo pasu: 
[Martina Marešová, Ve skořápce s.r.o, Nad Vitavou 2148, Roztoky u Prahy. ičo: 21756970 

č O 
Misto kontroly (označení a adresa provozovny nebo hospodářství) 
[Veltruska 560, Prosek. 19000 Praha ] 

Kód katastrálního území: [731382 

Souřadnice: [50*711.719'N, 1472936,537"E ] 

  

  

  

  

Veterinární schvalovac 

  

  

  

  

Za kontrolovaný subjekt se kontroly zúčastní Povinná osoba 

  

[Kontrolovaná osoba 

Jméno a příjmení: ny 
 



Předmět provedené kontroly: 
  

|Kontrola na základě prevence výskytu ptačí chřipky 
  

Kontrolní zjištění: 
  

Kontrolní zjištění na místě výkonu státního veterinárního dozoru bylo prováděno dne 28.11.2025 od 
09:00 hodin do 09:45 hodin. Kontrola byla započata předložením služebních průkazů inspektorů a byla 
provedena v rámci výkonu státního dozoru se zameřením na prevenci výskytu ptačí chřipky, podmínky 
Veřejného vystupování se zvířaty během edukativní akce určené pro děti. 

  

Při kontrole bylo zjištěno: 

Vystoupení s živými slepicemi vec. ij jednalo se o divadelní představení s účastí 
živých zvířat, přičemž v rezervačním systému bylo předem evidováno, která konkrétní slepice se 
daného představení účastní. Slepice se pravidelně střídají a nikdy se neúčastní vystoupení každý den, 
aby nedocházelo k jejich nadměrnému zatěžování. Slepice byly na místo vystoupení převáženy v 
klecích, které byly po dobu transportu zakryty plachtou, aby se minimalizoval stres z okolních podnětů. 
Manipulace se zvířaty probíhala klidně a šetrně, bez zbytečné manipulace. 

  

Průběh samotného vystoupení je organizován s důrazem na bezpečnost a hygienu. Děti nejprve 
slepice pouze pozorují, aniž by s nimi přicházely do kontaktu. Následně si sednou na připravené 
spacáky, do jejichž středu je nasypáno krmivo a umístěno pitko. Slepice se pohybují ve vymezeném 
prostoru, kde přijímají krmivo. Děti mají možnost podat slepicim zrní z ruky, a to pod dohledem 
chovatelky. Po ukončení přímého kontaktu si dětí vždy ihned umývají ruce. 

V případě exkrementace během vystoupení má chovatelka k dispozici dezinfekční ubrousky, kterými je 
trus ihned odstraněn. Kontaminovaný materiál je odnesen mimo prostory mateřské školy a následně 
Zlikvidován v místě chovu. Dochází tak k zabránění nepřímého kontaktu dětí s trusem či podestýlkou: 
Po skončení vystoupení je plocha vždy vyčištěna a vydezinfikovana a všichni účastníci si opět umývají 
ruce. 

Chovatelka uvedla, že slepice jsou chovány ve venkovní voliéře, která je technicky zabezpečena proti 
kontaktu s volně žijícími ptáky i proti úniku zvířat. Oplocení je z jemného (králičího) pletiva, opatfeného 
podezdívkou a cihlovým soklem u země, na kterém je celý kurník postaven. Tim je zabráněno také 
přístupu hlodavců a jiných volně žijících zvířat. Krmivo je podáváno v davkovati umístěném v blízkosti 
kumiku, mimo dosah oplocení. V okolí chovu se nenacházejí další chovy drůbeže. Voliéry jsou 
umístěny v blízkosti oplocení pozemku, přibližně 0,5 m od ulice. 

    

    

Slepice jsou chovány vždy přibližně po čtyřech kusech od jednotlivých druhů. Účast na vystoupeních 
se mezi jednotlivými slepicemi střídá podle dnů, aby byla zajištěna rovnoměrná zátěž zvířat a 
dostatečná doba odpočinku. Představení sae účastní slepice stáří max 2 let. Všechny jsou z lihné 
chovatelky. Vejce jsou ze soukromých chovů 

Z hlediska hygieny a prevence přenosu nákaz, zejména v souvislosti s aktuálním výskytem ptačí 
chřipky, jsou při vystoupeních nastavena preventivní opatření. Je minimalizován přímý i nepřímý 
kontakt s trusem, zajištěna pravidelná dezinfekce ploch a důsledná hygiena rukou u dětí i dospělých 
Zvířata pocházejí z uzavřeného chovu bez kontaktu s volně žijícími ptáky a nejsou přesouvána mezi 
různými chovy. 

  

Z hlediska welfare Ize konstatovat, že se slepicemi bylo zacházeno šetrně, nebyly vystavovány 
dlouhodobému stresu a měly zajištěné odpovídající podmínky chovu, krmení i napájení. Celkové 
provedení vystoupení respektovalo přirozené potřeby zvířat a nejevilo známky týrání či nevhodného 
zacházet    
  

Kontrolovaná zvířata 
  

    

  

[zvíře počet 
[Veřejné vystoupení / svod hospodářských zvířat 
drůbež hrabavá [kur domácí - nosnice - odchov © [O       

Počet stran příloh k tomuto protokolu: [—_]



[OPořízena obrazová dokumentace — [ IPřiloženo pověření přizvané osoby 

Datum vyhotovení protokolu: [©] 

Poučení: 

Proti kontrolním zjištěním uvedeným v tomto protokolu o kontrole může kontrolovaná osoba podat námitky 
ve Ihůtě 15 dnů ode dne doručení protokolu o kontrole. Námitky se podávají písemně kontrolnímu orgánu, 
musí z nich být zřejmé, proti jakému kontrolnímu zjištění směřují, a musí obsahovat odůvodnění 
nesouhlasu s tímto kontrolním zjištěním. 

  

Podpisem kontrolovaná osoba stvrzuje převzetí a tím doručení protokolu o kontrole na místě. 

  

Datum, podpis kontrolované osoby Datum, podpis povinné osoby 

Podpis přizvané osoby 
[VIPodepsáno elektronicky 

 


